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Пункт 79 повестки дня: О состоянии 

Дополнительных протоколов к Женевским 

конвенциям 1949 года, касающихся защиты 

жертв вооруженных конфликтов (продолжение) 

(A/69/184 и прил. 1) 
 

1. Г-жа Абдул-Гаффар (Бахрейн) говорит, что ее 

страна является стороной четырех Женевских кон-

венций, Дополнительного протокола к Женевским 

конвенциям от 12 августа 1949 года, касающегося 

защиты жертв международных вооруженных кон-

фликтов (Протокол I) и Дополнительного протокола 

к Женевским конвенциям от 12 августа 1949 года, 

касающегося защиты жертв вооруженных конфлик-

тов немеждународного характера (Протокол II). В 

2014 году учрежден национальный комитет по пра-

вам человека, состоящий из заинтересованных сто-

рон из числа государственных органов. В состав 

решаемых им задач входят разработка политики и 

соответствующих предложений в области защиты 

прав человека, анализ законодательства, формули-

рование программ обучения и подготовки, обмена 

информацией с арабскими и международными ор-

ганизациями, а также укрепление сотрудничества с 

Международным комитетом Красного Креста 

(МККК). Бахрейн был активным участником Гло-

бального саммита по предотвращению сексуально-

го насилия в условиях конфликта, который прово-

дился в Лондоне с 10 по 13 июля 2014  года, и вно-

сил пожертвования в Целевой фонд Организации 

Объединенных Наций в поддержку мероприятий по 

искоренению насилия в отношении женщин.  

2. Правительство Бахрейна приняло меры на 

национальном уровне для повышения осведомлен-

ности в отношении Женевской конвенции и Прото-

колов I и II. Совместно с МККК оно организовало 

обучающие курсы для государственных служащих в 

целях разъяснения принципов международного гу-

манитарного права и проведения операций по под-

держанию мира, особенностей преступлений, попа-

дающих под юрисдикцию Международного уголов-

ного суда, а также особенностей службы в воору-

женных силах. Кроме того, были проведены курсы 

для начинающих юристов в области прав человека, 

журналистов, медицинских работников, лиц, доб-

ровольно оказывающих помощь в чрезвычайных 

ситуациях, ученых и сотрудников полиции. В нояб-

ре 2014 года состоится семинар на тему диплома-

тии и прав человека для служащих государственных 

органов и иностранных дипломатов.  

3. Г-н Адамов (Беларусь) говорит, что его страна 

является стороной всех основных международных 

документов в области гуманитарного права, кото-

рые формируют основу для ее участия в операциях 

по поддержанию мира и миростроительству. Со-

блюдение принципов и правил международного гу-

манитарного права при проведении операций по 

поддержанию мира закреплено в правилах ведения 

боевых действий коллективных сил быстрого раз-

вертывания Организации Договора о коллективной 

безопасности. Комиссия по имплементации между-

народного гуманитарного права при Совете мини-

стров осуществляет координацию анализа и наблю-

дения за новыми событиями в этой области. Завер-

шив работу по осуществлению Третьего дополни-

тельного протокола в 2011 году, правительство Бе-

ларуси продолжает принимать административные , 

технические и прочие меры по осуществлению 

Конвенции о защите культурных ценностей в слу-

чае вооруженного конфликта и Протоколов к ней, а 

также отметило свыше пяти тысяч единиц культур-

ных ценностей, подлежащих защите.  

4. В числе усилий, предпринимаемых Беларусью 

в области распространения информации о между-

народном гуманитарном праве на военных и юри-

дических факультетах учреждений высшего образо-

вания страны, проведены международные моло-

дежные олимпиады «Молодежь за мир», при под-

держке МККК создан информационный центр по 

международному гуманитарному праву. В 2013  году 

проводился ряд мероприятий в рамках торжеств, 

посвященных 150-летию со дня основания МККК. 

В настоящее время в национальной библиотеке 

проходит выставка фотографий, в число спонсоров 

которой входит Национальное общество Красного 

Креста и МККК. 

5. В настоящее время в связи с текущим между-

народным климатом важность международного гу-

манитарного права велика как никогда: делегация 

Беларуси предлагает учреждение образовательной 

программы, предусматривающей использование со-

временных технологий для распространения ин-

формации о международном гуманитарном праве и 

содействия его соблюдению. Он выражает надежду 

на то, что МККК и другие международные органи-

зации присоединятся к Беларуси в этой деятельно-

сти. 

http://undocs.org/A/69/184
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6. Г-н Таунли (Соединенные Штаты Америки) 

говорит, что для решения текущих проблем в обла-

сти безопасности государствам необходимо дей-

ствовать в рамках системы верховенства права. Со 

своей стороны Соединенные Штаты Америки про-

должают обеспечивать проведение военных опера-

ций со своим участием в связи с вооруженными 

конфликтами в соответствии с международным гу-

манитарным правом и другим применимым между-

народным и национальным правом.  

7. После проведения межучережденческого об-

зора Соединенные Штаты Америки сделали вывод 

о том, что их практика ведения боевых действий 

уже соответствует положениями Дополнительного 

протокола к Женевским конвенциям от 12 августа 

1949 года, относящимся к защите жертв немежду-

народных вооруженных конфликтов (Протокол II). 

В настоящее время в Сенат подан запрос о проведе-

нии консультаций и предоставления согласия в от-

ношении ратификации этого Протокола. Хотя США 

продолжает испытывать существенное беспокой-

ство в отношении многих аспектов Протокола I, от-

носящихся к защите жертв международных воору-

женных конфликтов, статья 75 Протокола является 

важным положением, поскольку предусматривает 

основополагающие гарантии для лиц, находящихся 

в руках противника в ходе международного воору-

женного конфликта. Соответственно, Соединенные 

Штаты Америки приняли решение в связи с суще-

ствованием юридического обязательства рассмат-

ривать принципы, установленные данной статьей, в 

качестве применимых к любым лицам, помещен-

ным ими под стражу в ходе международного во-

оруженного конфликта, и ожидают, что другие гос-

ударства поступят аналогично. 

8. Проверка оружия для определения его соот-

ветствия международным обязательствам США 

вновь привлекает внимание международного сооб-

щества. Соединенные Штаты Америки осуществ-

ляют долгосрочную политику в области проведения 

таких проверок и в данной связи поддерживают 

продолжающиеся неформальные обсуждения по 

вопросу о смертоносных автономных системах 

оружия на совещаниях государств — участников 

Конвенций о запрещении или ограничении приме-

нения конкретных видов обычного оружия, которые  

могут считаться наносящими чрезмерные повре-

ждения или имеющими неизбирательное действие. 

Г-н Таунли надеется, что Конвенция послужит по-

лезным средством для более широкого обмена пе-

редовым опытом в данной области, при этом при-

знавая потребность государств в защите нацио-

нальной безопасности и принадлежащей им инфор-

мации. 

9. Хотя за последние несколько десятилетий уда-

лось достичь положительных результатов в области 

соблюдения международного гуманитарного права, 

остается сделать еще многое. Делегация Соединен-

ных Штатов Америки поддерживает совместную 

инициативу Швейцарии и МККК об учреждении 

специализированного форума для участия госу-

дарств в неполитизированных обсуждениях по су-

ществу способов осуществления ими международ-

ного гуманитарного права. Такой форум, вероятно, 

также будет способствовать укреплению потенциа-

ла. 

10. Соединенные Штаты Америки также поддер-

живают многолетний проект МККК по укреплению 

юридической защиты жертв вооруженных конфлик-

тов, особенно в отношении защиты лиц, лишенных 

свободы в связи с немеждународными вооружен-

ными конфликтами. Такие усилия обеспечивают 

практическое применение и актуальность междуна-

родного гуманитарного права для предоставления 

правовой защиты содержащихся под стражей и ин-

тернированных лиц и помогут МККК представить 

спектр вариантов и рекомендаций на тридцать вто-

рой Международной конференции Красного Креста 

и Красного Полумесяца. Приняв участие в двух 

первых консультациях с правительственными экс-

пертами по вопросам об условиях содержания под 

стражей и защиты особо уязвимых групп, прави-

тельство США ожидает следующего раунда обсуж-

дений, на котором будут изучены основания и про-

цедуры лишения свободы в ходе немеждународного 

вооруженного конфликта, а также их передача от 

одного уполномоченного органа другому. Спектр 

ситуаций в ходе немеждународного вооруженного 

конфликта, которые могут обусловливать заключе-

ние под стражу, является весьма разнообразным, 

сложным с операционной и логистической точек 

зрения. Поэтому важно, чтобы помимо наличия 

юридически обязательной базовой защиты проце-

дура и процессы заключения под стражу оставались 

гибкими, практичными и соответствующими кон-

кретной ситуации. 

11. Международные механизмы не должны наде-

лять легитимностью негосударственные субъекты, 
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которые зачастую нарушают международное гума-

нитарное право. При обсуждении немеждународно-

го вооруженного конфликта требуется определить 

меры в отношении действий негосударственных 

субъектов. В данной связи его делегация решитель-

но поддерживает текущую работу по учреждению 

форума Документа Монтрё для изучения вопросов, 

относящихся к частным охранным компаниям.  

12. Г-н Ли Юншэн (Китай) говорит, что Женев-

ские конвенции 1949 года и Дополнительные про-

токолы к ним играют существенную роль в защите 

жертв вооруженных конфликтов. Китай последова-

тельно исполнял свои обязательства согласно дан-

ным документам и призывает все стороны посту-

пать таким же образом. Его делегация выражает 

признательность МККК за его усилия в области 

распространения и эффективного осуществления 

Конвенции и Дополнительных протоколов.  

13. Правительство Китая приняло ряд мер, 

направленных на обеспечение изучения, осуществ-

ления Дополнительных протоколов, а также рас-

пространения информации о них, в том числе 

включение во внутреннее законодательство обяза-

тельства по их соблюдению. Национальный коми-

тет по международному гуманитарному праву, 

учрежденный в 2007 году, отвечает за проведение 

исследований и координацию в области распро-

странения информации о таком праве, а также его 

осуществления. 

14. Китай поддерживает и принимает активное 

участие в процессе, начатом по инициативе МККК 

и правительства Швейцарии, направленном на 

укрепление механизмов соблюдения международ-

ного гуманитарного права. Основное внимание в 

рамках этого процесса уделяется повышению эф-

фективности существующих механизмов на основе 

насущных потребностей в связи с применением 

международного гуманитарного права. Любая новая 

мера должна основываться на консенсусе всех 

стран. 

15. Г-н Белаид (Алжир) говорит, что Алжир явля-

ется стороной всех основных документов междуна-

родного гуманитарного права, включая Женевские 

конвенции и два Дополнительных протокола 

1977 года. Конституция Алжира предусматривает 

включение указанных и других международных до-

кументов и стандартов в национальную систему 

права; более того, международное гуманитарное 

право является базовым компонентом учебных про-

грамм алжирских военных школ и академий. Ал-

жирский Красный Полумесяц участвует в распро-

странении информации о соответствующих стан-

дартах в рамках гражданского общества и среди 

местного населения. 

16. Недавняя разрушительная война, которая ве-

лась Израилем, державой, оккупирующей сектор 

Газа, который продолжает находиться в состоянии 

блокады, является серьезным нарушением между-

народного гуманитарного права. В целях обеспече-

ния защиты беззащитных палестинских граждан и 

предотвращения дальнейших нарушений положе-

ний Женевской конвенции и Дополнительных про-

токолов к ней делегация Алжира поддерживает 

призыв Государства Палестины о созыве конферен-

ции Высоких Договаривающихся Сторон Женев-

ской конвенции о защите гражданского населения 

во время войны по вопросу о мерах исполнения 

Конвенции на оккупированной палестинской терри-

тории, включая Восточный Иерусалим.  

17. Г-жа Гонсалес Лопес (Сальвадор) говорит, 

что соблюдение международного гуманитарного 

права необходимо для ограничения разрушитель-

ных последствий войны, а также защиты и помощи 

всем ее прямым и непрямым жертвам. Ссылаясь на 

доклад Генерального секретаря (A/69/184), она 

вновь подтверждает важность работы Межучре-

жденческого комитета по международному гумани-

тарному праву Сальвадора, которая направлена на 

укрепление институтов и поддержку Министерства 

обороны в вопросах, касающихся международного 

гуманитарного права, а также распространению 

информации о нем в различных секторах общества.  

18. Признавая необходимость охраны культурных 

ценностей как части самобытности Сальвадора, 

правительство страны еще больше повысило осве-

домленность о культурных ценностях и отметило 

ряд культурных ценностей для защиты согласно 

Конвенции о защите культурных ценностей в слу-

чае вооруженного конфликта. Наконец, 

г-жа Гонсалес-Лопес отметила важность соблюде-

ния как международного гуманитарного права, так 

и международного права прав человека как основ-

ных требований для обеспечения верховенства пра-

ва. 

19. Г-н Аль-Даххак (Сирийская Арабская Рес-

публика) говорит, что Израиль с момента его осно-

http://undocs.org/A/69/184
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вания неоднократно совершал серьезные наруше-

ния международного гуманитарного права, включая 

массовые убийства, военные преступления и пре-

ступления против человечества. Оккупационные 

власти Израиля преследовали политику системати-

ческого уничтожения гражданских лиц, в том числе 

женщин, детей и лиц старшего возраста; уничтоже-

ния инфраструктуры; перемещения населения ок-

купированных арабских территорий, включая окку-

пированные сирийские Голаны, в целях освобожде-

ния пространства для поселенцев со всего мира; 

разрушения исламских и христианских святынь; 

строительства разделительной стены на оккупиро-

ванной палестинской территории и недопущения 

палестинского населения на их поля, в их оливко-

вые рощи и к их водным источникам. В зоне разде-

ления оккупированных сирийских Голанов Израиль 

поддерживает террористические организации, ко-

торые совершали неоднократные хищения матери-

альных средств Организации Объединенных Наций, 

а также атаки и похищения миротворцев Сил Орга-

низации Объединенных Наций по наблюдению за 

разъединением (СООННР). С 1948  года Израиль вел 

агрессивные войны, пытал и убивал пленных, в том 

числе путем захоронения их заживо. Он использо-

вал запрещенные вооружения против гражданских 

центров, включая территории Организации Объ-

единенных Наций, на которых пытались укрыться 

женщины и дети; двумя такими случаями стали ар-

тиллерийский обстрел Каны, южный Ливан, в 

1996 году и недавние инциденты в секторе Газа. 

Комиссии Организации Объединенных Наций по 

расследованию собрали убедительные доказатель-

ства пренебрежения со стороны Израиля междуна-

родным правом. Тот факт, что эти жестокие пре-

ступления остались незамеченными, является сви-

детельством поддержки определенными государ-

ствами Израиля и разобщенности мирового сооб-

щества. Делегация Сирийской Арабской Республи-

ки поддерживает созыв конференции Высоких До-

говаривающихся Сторон Четвертой Женевской кон-

венции о мерах обеспечения выполнения Конвен-

ции на оккупированных арабских территориях.  

20. Ряд правительств, которые ложно заявляют о 

поддержке гуманитарного права, в действительно-

сти напрямую нарушают его, используя в качестве 

посредников иностранных террористических бое-

виков и наемников. В Сирии и Ираке террористы 

совершали нападения на гражданских лиц всех 

конфессий и культур. Они подвергали жестокому 

обращению, насиловали женщин и осуществляли 

торговлю женщинами; обезглавливали и расчленяли 

пленных; обучали детей убивать; продавали детей в 

рабство и изымали их органы, а также разрушали 

наследие сирийской цивилизации и всего человече-

ства, включая исламские и христианские святыни. 

Организация Объединенных Наций должна пока-

зать свой авторитет и эффективность, осуществляя 

защиту жертв вооруженных конфликтов и исполняя 

Женевские конвенции и Дополнительные протоко-

лы к ним. 

21. Г-жа Страссер-Кинг (Сьерра-Леоне) говорит, 

что ее правительство придает большое значение 

этой теме в свете жестоких тяжких преступлений, 

совершенных против гражданских лиц в течение 11 

лет гражданской войны в Сьерра-Леоне; хотя меж-

дународное гуманитарное право не регулирует 

внутренние конфликты, оно тесно связано с правом 

прав человека. Этот пункт повестки дня также име-

ет значение ввиду текущих проблем в области гло-

бальной безопасности. Международное гуманитар-

ное право согласно определению МККК является 

ориентированным на человека и предназначено для 

уменьшения человеческих страданий и защиты не-

комбатантов в ходе вооруженных конфликтов; оно 

призвано обеспечить баланс между гуманитарными 

потребностями и военной необходимостью.  

22. В отношении международного гуманитарного 

права имеется существенный объем юридической 

практики; его история восходит к библейским вре-

менам, и многие из его положений принимались в 

качестве обычного права, обязательного для всех 

государств. Однако существует потребность в поли-

тическом лидерстве и приверженности государств 

соблюдению их международных обязательств. Вой-

на и возможность войны продолжают существовать, 

при этом гражданские лица, в особенности женщи-

ны, дети и лица старшего возраста, составляют от 

80 до 90 процентов жертв. На всех государствах 

лежит моральное обязательство расследовать слу-

чаи серьезного нарушения международного гума-

нитарного права и осуществлять преследование ви-

новных лиц. В данной связи правительство Сьерра-

Леоне продолжит демонстрировать решительную 

поддержку Римскому статуту Международного уго-

ловного суда и работе Суда, который является авто-

ритетным международным юридическим институ-

том, стремящимся ликвидировать безнаказанность 

за совершение тяжких преступлений.  
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23. Правительство Сьерра-Леоне поддерживает 

укрепление международного гуманитарного права, 

поскольку его правила соответствуют основным 

принципам Устава Организации Объединенных 

Наций, включая необходимость соблюдения осно-

вополагающих прав человека и принципов верхо-

венства права. Оно также приветствует инициативы 

Генерального секретаря, требующие от государств-

членов проявить приверженность обязательствам, 

относящимся к договоренностям в области между-

народного гуманитарного права. Правительство 

Сьерра-Леоне продолжит оказывать поддержку дея-

тельности МККК, Обществу Красного Полумесяца 

и Обществу Красного Креста Сьерра-Леоне и вы-

ражает сожаление в связи с тем, что в ходе недав-

них конфликтов персонал МККК становился целью 

для нападения при исполнении служебных обязан-

ностей. 

24. На основе опыта Сьерра-Леоне как посткон-

фликтной страны ее правительство поддерживает 

Инициативу по предотвращению сексуального 

насилия, объявленную правительством Соединен-

ного Королевства, включая Декларацию о привер-

женности делу борьбы с сексуальным насилием в 

условиях конфликта, а также работу Канцелярии 

Специального представителя Генерального секре-

таря Организации Объединенных Наций по вопросу 

о сексуальном насилии в условиях конфликта. Кро-

ме того, правительство Сьерра-Леоне высоко оце-

нивает руководящую роль правительства Соеди-

ненного Королевства в оказании поддержки инфор-

мационно-пропагандистской деятельности по борь-

бе с использованием детей в вооруженных кон-

фликтах. Делегация Сьерра-Леоне надеется, что 

тридцать вторая Конференция Красного Креста и 

Красного Полумесяца, запланированная на декабрь 

2015 года, позволит достичь желаемых целей, 

включая совершенствование осуществления норм 

международного гуманитарного права.  

25. На региональном уровне Сьерра-Леоне осу-

ществляет тесное сотрудничество с Африканским 

союзом и другими региональными организациями. 

В частности, МККК и Экономическое сообщество 

западноафриканских государств (ЭКОВАС) органи-

зуют проведение ежегодных семинаров для обмена 

информацией, передовым опытом и новыми сведе-

ниями о событиях в области международного  гума-

нитарного права. 

26. На национальном уровне создание Нацио-

нального комитета по осуществлению норм между-

народного гуманитарного права в соответствии с 

рекомендациями МККК, а также Гуманитарной по-

литикой и Планом действий ЭКОВАС ясным обра-

зом демонстрируют приверженность президента 

исполнению международных обязательств государ-

ства. В состав членов Национального комитета вхо-

дят представители министерств, учебных заведе-

ний, оппозиционных партий, неправительственных 

организаций и Общества Красного Креста Сьерра-

Леоне. Комитет выступает за принятие законов, 

важных для защиты беженцев и исполнения Женев-

ских конвенций. Кроме того, миротворческий и во-

енный контингенты Сьерра-Леоне проходят обуче-

ние правилам, установленным международным гу-

манитарным правом. 

27. Наследие Специального суда по Сьерра-Леоне 

призвано служить постоянным напоминанием о 

том, что тяжкие преступления, совершенные против 

гражданского населения, никогда не останутся без-

наказанными. Остаточный механизм Специального 

суда по Сьерра-Леоне, заменивший Специальный 

суд, обладает полномочиями по преследованию ви-

новных в преступлениях против человечества и 

преступлениях, связанных с нарушениями Женев-

ских конвенций и Дополнительных протоколов. Она 

призывает все государства-члены продолжать ока-

зывать поддержку Суду, который нуждается в по-

стоянном финансовом содействии в целях осу-

ществления своих функций и завершения своей де-

ятельности. 

28. Г-жа Мансур (наблюдатель от Государства 

Палестины) говорит, что Государство Палестина 

твердо привержено обеспечению уважения и со-

блюдения международного гуманитарного права. Ее 

делегация считает, что международное сообщество 

должно продолжать совместную работу, способ-

ствующую большему соблюдению норм этого права 

таким образом, чтобы гражданским лицам предо-

ставлялась самая надежная защита во время войны.  

29. В отношении палестинского народа осуществ-

ляется незаконная военная оккупация со стороны 

Израиля, оккупирующей державы, которая принес-

ла 47 лет конфликта и страданий. Многочисленные 

резолюции Организации Объединенных Наций под-

твердили применимость к этому конфликту Женев-

ских конвенций и Дополнительных протоколов к 

ним. Однако Израиль продолжает вопиющим обра-
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зом отказываться исполнять положения междуна-

родного гуманитарного права в связи с защитой 

гражданского населения в оккупированном Госу-

дарстве Палестина, включая Восточный Иерусалим. 

Это очевидно из существенного количества потерь 

среди гражданского населения, к которому привела 

агрессия Израиля против Газы в 2014 году, восьми-

летняя незаконная и бесчеловечная блокада, став-

шая коллективным наказанием для всего граждан-

ского населения. И этом помимо других бесчислен-

ных и незаконных действий и практик на оккупиро-

ванном Западном берегу, включая Восточный Иеру-

салим, таких как незаконная деятельность по засе-

лению территорий, аресты, жестокое обращение с 

заключенными, принудительное переселение и снос 

домов. Оккупирующая держава делала абсурдные и 

неприемлемые заявления о том, что палестинский 

народ намеренно подвергает опасности своих детей 

и других гражданских лиц. В действительности 

вред им наносил Израиль, в том числе используя их 

в качестве живого щита. 

30. Государство Палестина присоединилось к че-

тырем Женевским конвенциям и Дополнительному 

протоколу I в 2014 году. После этого оккупирующая 

держава направила депозитарное уведомление, 

утверждая, что не признает Государство Палестина 

в качестве государства — участники Женевских 

конвенций. Поэтому делегация г-жи Мансур счита-

ет необоснованным заявление, сделанное предста-

вителем Израиля на предшествующем заседании 

Шестого комитета, о том, что Государство Палести-

на не считает право вооруженного конфликта обяза-

тельным для себя, а также что оно злоупотребляет 

принципами международного гуманитарного права.  

31. Государство Палестина обратилось к прави-

тельству Швейцарии, исполняющему обязанности 

депозитария по Женевским конвенциям и Дополни-

тельным протоколам к ним, с просьбой созвать со-

вещание Высоких Договаривающихся Сторон для 

рассмотрения мер, направленных на исполнение 

норм Конвенций на оккупированной палестинской 

территории, включая Восточный Иерусалим, в том 

числе мер для защиты палестинского народа от 

тяжких нарушений положений Конвенций, совер-

шаемых Израилем. Делегация Государства Пале-

стины призывает все Высокие Договаривающиеся 

Стороны оказать поддержку срочному созыву тако-

го совещания. Она также решительно одобряет все 

усилия, направленные на решение вопроса о при-

менении механизмов по укреплению исполнения 

всех положений Конвенций и Дополнительных про-

токолов к ним. 

32. Г-жа Элияху (наблюдатель от Международно-

го комитета Красного Креста) говорит, что должно 

быть изучено осуществление решений тридцать 

первой Международной конференции Красного 

Креста и Красного Полумесяца, проведенной в 

2011 году, поскольку в 2015 году должна состояться 

тридцать вторая Конференция. МККК было пред-

ложено вносить рекомендации по повышению эф-

фективности механизма исполнения норм междуна-

родного гуманитарного права, а также осуществ-

лять работу в целях укрепления правовой защиты 

лиц, лишенных свободы в связи с немеждународ-

ными конфликтами. Данная работа осуществляется 

по двум направлениям. Первое направление — сов-

местная инициатива с правительством Швейцарии, 

направленная на создание новой системы укрепле-

ния исполнения норм международного гуманитар-

ного права для совершенствования выявления, 

предотвращения и прекращения нарушений в мо-

мент их совершения. В основе инициативы — тот 

факт, что основной причиной страдания жертв в хо-

де вооруженного конфликта является не недостаток 

правил, а недостаточное их соблюдение. Более того, 

существующие механизмы редко используются и не 

применимы к немеждународным вооруженным 

конфликтам, к которым относится большинство 

конфликтов. 

33. На основании обсуждений с государствами-

членами были установлены возможные элементы 

системы соблюдения. Они включают проведение 

регулярных совещаний государств, которые послу-

жат основанием для нескольких функций соблюде-

ния, включая отчетность на национальном уровне и 

тематические обсуждения. Государства указали, что 

система должна носить добровольный характер, по-

скольку большинство из них выражали желание 

внести изменения в Женевские конвенции или за-

ключить новый договор. Следовательно, основной 

сложностью является обеспечение эффективности 

системы за счет укрепления соблюдения норм меж-

дународного гуманитарного права на местах. На 

основании предстоящих консультаций МККК и 

Швейцария предлагают варианты и рекомендации 

для рассмотрения на Конференции 2015 года. 

34. Установлено, что предусмотренные существу-

ющими договорами правила заключения под стра-
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жу являются недостаточным и приводят к неопре-

деленности в отношении их источника и содержа-

ния. Поэтому в рамках второго направления ведется 

деятельность по разъяснению и укреплению стан-

дартов международного гуманитарного права, от-

носящихся к общим условиям содержания под 

стражей; условиям для уязвимых групп лиц, содер-

жащихся под стражей, а также основаниям и проце-

дурам интернирования и перемещения лиц, содер-

жащихся под стражей. По завершении региональ-

ных консультаций в 2012 и 2013 годах МККК про-

водит централизованные консультации, чтобы 

определить направления и способы укрепления 

нормативного регулирования в данных областях. 

МККК подготовит доклад в окончательной редак-

ции и предоставит рекомендации по дальнейшим 

действиям для Конференции 2015 года. Конечная 

цель — принять документ, который укрепит между-

народное гуманитарное право, подлежащее приме-

нению в случае содержания под стражей в ходе не-

международных вооруженных конфликтов. Госу-

дарства-члены настоятельно призываются продол-

жать принимать участие в текущих консультациях.  

35.  Хотя защита раненых и больных была отправ-

ной точкой для развития международного гумани-

тарного права, насилие против медицинского пер-

сонала, объектов и транспорта стали одной из 

наиболее серьезных гуманитарных проблем. В ка-

честве меры реагирования МККК в рамках проекта 

«Медицинская помощь в опасных условиях» орга-

низовал практические занятия для экспертов, про-

водимые в различных странах мира, чтобы собрать 

рекомендации и передовой опыт. В результате 

МККК разработал набор практических конкретных 

рекомендаций, призванных помочь правительствам 

при пересмотре и внесении изменений во внутрен-

нюю нормативно-правовую базу для устранения 

или смягчения препятствий безопасному оказанию 

медицинской помощи во время вооруженного кон-

фликта. 

36. МККК приветствует недавнее присоединение 

новых сторон к Женевским конвенциям и Дополни-

тельным протоколам к ним наряду с существенным 

прогрессом, достигнутым 106 национальными со-

обществами в области осуществления норм между-

народного гуманитарного права, принятых государ-

ствами-членами. МККК ведет постоянную разра-

ботку новых инструментов содействия смежной де-

ятельности. Например, в 2013 году обновлена и мо-

дернизирована База данных по национальному 

осуществлению норм международного гуманитар-

ного права, которая содержит информацию о наци-

ональном законодательстве и прецедентном праве 

194 государств. 

37. Г-н Корухо (наблюдатель от Международной 

гуманитарной комиссии по установлению фактов) 

говорит, что Международная гуманитарная комис-

сия по установлению фактов, учрежденная на осно-

вании статьи 90 Протокола I, является инструмен-

том, с помощью которого государства и междуна-

родное сообщество могут обеспечить применение 

международного гуманитарного права во всех ти-

пах вооруженных конфликтов. Это специализиро-

ванный механизм, состоящий из 15 членов, избира-

емых государствами, которые признали его компе-

тенцию. Однако члены Комиссии не представляют 

интересы своих государств и исполняют обязанно-

сти от своего лица; члены комиссии являются граж-

данами различных стран мира и представляют ши-

рокий спектр профессий. Порядок осуществления 

Комиссией деятельности разработан таким образом, 

чтобы способствовать сотрудничеству между сто-

ронами конфликта, которые могут назначать членов 

ad hoc. Комиссия не может действовать без специ-

ального мандата от сторон конфликта и не может 

публиковать доклад о сделанных выводах за исклю-

чением случая, когда об этом поступает просьба. 

Если Комиссия не в состоянии собрать достаточные 

свидетельства для получения беспристрастных вы-

водов на основании фактов, она должна указать 

причину этого. 

38. Хотя Комиссия предлагала посредничество в 

ряде ситуаций и вела деликатные переговоры, она 

не обладает конкретным мандатом, который должен 

быть получен от сторон конфликта для ее эффек-

тивной работы. В данном отношении он напомина-

ет, что в резолюции 55/148, принятой в 2001  году, 

Генеральная Ассамблея призвала государства — 

участников Протокола I подготовить дополнитель-

ную декларацию о принятии компетенции Комис-

сии. До сегодняшнего дня такую декларацию при-

няли всего 76 государств, но чтобы гарантировать 

справедливое географическое распределение и 

обеспечить наличие критической массы членов Ко-

миссии, необходимо больше государств.  

39. Выражается надежда на то, что Генеральная 

Ассамблея еще раз призовет государства восполь-

зоваться услугами Комиссии в соответствующих 
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случаях и, таким образом, помочь восстановить 

уважение к международному гуманитарному праву. 

Задача Комиссии — не обвинять государства, а 

проводить расследования на основании заявлений о 

случаях нарушения международного гуманитарного 

права в целях укрепления уважения к нему. По-

среднические услуги Комиссии также могут ис-

пользоваться для избегания эскалации конфликтов 

и их отрицательного воздействия на гражданское 

население. 

40. Комиссия привлекает внимание к возможности 

использования опыта и знаний ее членов, в том 

числе путем привлечения отдельных членов комис-

сии ad hoc, в дополнение к работе миссий по уста-

новлению фактов, учрежденных органами по защи-

те прав человека и другими органами системы Ор-

ганизации Объединенных Наций, которым был 

предоставлен мандат на расследование фактов или 

событий в случаях, когда стороны конфликта не до-

стигли согласия. 

41. Относясь к международным механизмам, 

предусмотренным Генеральной Ассамблеей в де-

кларации от 19 сентября 2012 года о верховенстве 

права на национальном и международном уровнях 

(A/67/L.1), который государства обязались исполь-

зовать для расследования нарушения международ-

ного гуманитарного права, Комиссия будет привет-

ствовать комментарии от всех заинтересованных 

сторон, которые пока не воспользовались  оказыва-

емыми ею услугами, очевидно, предпочитая созда-

вать специальные органы. В действительности Ко-

миссия является единственным постоянным меж-

дународным механизмом, специализирующимся в 

области международного гуманитарного права, ко-

торый может вести расследования нарушений в со-

ответствии с положениями декларации.  

42. Наконец, г-н Корухо отмечает, что Комиссия 

поддерживает совместную инициативу МККК и 

Швейцарии по укреплению соответствия нормам 

международного гуманитарного права на основании 

результатов тридцать первой Международной Кон-

ференции Красного Креста и Красного Полумесяца 

в 2011 году. 

43. Г-н Хьюманн (Израиль), выступая в порядке 

осуществления права на ответ, говорит, что являет-

ся абсурдным то обстоятельство, что ряд делегаций 

из стран Ближнего Востока направили обвинения 

против правительства Израиля, единственного де-

мократического государства в регионе. Циничные 

нападки сирийской делегации на Израиль — это от-

чаянная попытка отвлечь внимание от тяжелой си-

туации в ее собственной стране. Эта делегация  

представляет правительство, не обладающее авто-

ритетом, которое заинтересовано только в сохране-

нии режима президента Ассада, режима, ответ-

ственного за пытки детей, изнасилование женщин, 

убийство 200 тысяч гражданских лиц. 

44. Представитель Алжира использовал свое вре-

мя, чтобы оклеветать демократический Израиль, в 

то время как его собственное правительство огра-

ничивает публичный протест, контролирует сред-

ства массовой информации и поддерживает кор-

румпированную судебную систему. 

45. В замечаниях делегации наблюдателей из Па-

лестины в связи с защитой гражданских лиц пара-

доксально не упомянуто движение ХАМАС. Они не 

служили какой-либо конструктивной цели, а только 

разжигали вражду к Израилю. В течение 50 дней 

конфликта в Газе в июле и августе 2014 года Изра-

иль сделал все возможное для защиты гражданских 

лиц с обеих сторон. В действительности Армия 

обороны Израиля принимала меры в превышение 

требований международного права, в то время как 

движение ХАМАС использовало палестинцев в ка-

честве живого щита и выпустило более 4500 ракет 

по израильским гражданским лицам. ХАМАС при-

казало гражданским лицам не эвакуироваться после 

того, как Израиль предупредил о неизбежных уда-

рах. ХАМАС представляет собой настоящую про-

блему и является виновником международных пре-

ступлений. 

46. Г-н Аль-Даххак (Сирийская Арабская Рес-

публика), выступая в порядке осуществления права 

на ответ, говорит, что представитель израильской 

оккупационной силы вновь попытался исказить 

факты и распространить ложь. Нарушения Израи-

лем международного права являются фактом, под-

твержденным документально, свидетелем которого 

Организация Объединенных Наций была с момента 

ее создания. Не существует незаконного действия, 

преступления, военного преступления или преступ-

ления против человечества, которое Израиль не со-

вершил бы против арабского населения оккупиро-

ванных сирийских Голанов, оккупированной пале-

стинской территории и Ливана. Израиль преследо-

вал всех, кто выступал против оккупации; одним из 

многих примеров стала активист движения за мир 

http://undocs.org/A/67/L.1
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Рэйчел Корри, намеренно раздавленная израиль-

ским бульдозером в 2003 году перед камерами, за-

снявшими происходящее. 

47. Представитель израильской оккупации попы-

тался преподать урок по теме международного гу-

манитарного права, в то время как все еще свежи в 

памяти жертвы Израиля в секторе Газа, инфра-

структура, построенная на средства доноров лежит 

в руинах, а также остается актуальной проблема 

террористических нападений на миротворцев 

СООННР. Израиль постоянно изобретает новые 

формы преступлений против человечества, но ок-

купация сама по себе является наихудшим наруше-

нием международного права. Израильская делега-

ция проповедует демократию, но демократия 

несовместима с расизмом, экспроприацией, окку-

пацией, насильственным перемещением и преступ-

лениями против гражданских лиц.  

 

Пункт 80 повестки дня: Рассмотрение эффек-

тивных мер по усилению защиты, безопасности 

и охраны дипломатических и консульских пред-

ставительств и представителей (A/69/185 и 

Add.1) 

 

48. Г-жа Гильен-Грильо (Коста-Рика), выступая 

от лица Сообщества государств Латинской Америки 

и Карибского бассейна (СЕЛАК), говорит, что за-

щита дипломатических представителей и непри-

косновенность дипломатических и консульских 

миссий являются привилегиями, предоставляемыми 

для обеспечения представителям государств воз-

можности эффективно осуществлять их функции, а 

меры по защите дипломатических и консульских 

представительств и представителей необходимы 

для развития мирных и конструктивных отношений 

между государствами. Любые посягательства на 

безопасность дипломатических и консульских 

представительств и представителей могут подвер-

гать опасности жизни людей, наносить ущерб и от-

рицательно влиять на соблюдение общих интересов 

международного сообщества, и, следовательно, ни-

когда не должны оставаться безнаказанными. 

49. Страны СЕЛАК обеспокоены отрицательным 

воздействием, которое может оказывать на непри-

косновенность дипломатических и консульских ар-

хивов, документов и сообщений наблюдение и/или 

перехват сообщений, включая экстерриториальное 

наблюдение и/или экстерриториальный перехват 

сообщений, и будет приветствовать транспарент-

ный и конструктивный диалог в этой области. 

Страны СЕЛАК считают необходимым, чтобы госу-

дарства соблюдали, осуществляли и строго испол-

няли принципы и нормы международного публич-

ного права, а также резолюции Организации Объ-

единенных Наций по данному вопросу и обеспечи-

вали такую же защиту средствами национального 

законодательства. Они призвали государства при-

нять все необходимые меры на национальном 

уровне для предотвращения актов насилия по от-

ношению к дипломатическим и консульским пред-

ставительствам и представителям, а также по от-

ношению к представительствам и должностным 

лицам международных межправительственных ор-

ганизаций. 

50. СЕЛАК также настоятельно призывает все 

страны предотвращать нарушение дипломатических 

или консульских привилегий и иммунитета, осо-

бенно если это связано с использованием силы, а 

также осуществлять сотрудничество с государством 

пребывания в случаях, когда такие нарушения были 

совершены. Необходимо, чтобы любые споры в 

этой связи разрешались мирными средствами, без 

использования или угрозы использования силы или 

иного нарушения Венской конвенции о дипломати-

ческих сношениях 1961 года или Венской конвен-

ции о консульских сношениях 1963 года. СЕЛАК 

призывает государства, которые еще не присоеди-

нились к указанным Конвенциям, изучить вопрос о 

присоединении к ним. 

51. Г-жа Кухо (наблюдатель от Европейского со-

юза), выступая от лица стран-кандидатов Албании, 

Сербии, Турции, Черногории и бывшей югослав-

ской Республики Македонии; страны — участницы 

процесса стабилизации и ассоциации Боснии и 

Герцеговины и, кроме того, от имени Армении, Гру-

зии, Республики Молдова и Украины, говорит, что 

продолжающиеся инциденты с применением наси-

лия, связанные с персоналом и помещениями ди-

пломатических и консульских представительств, 

вызывают серьезное беспокойство всех стран. Ев-

ропейский союз настоятельно призывает государ-

ства строго соблюдать, осуществлять и исполнять 

соответствующие положения международного пра-

ва, а также осуществлять сотрудничество по вопро-

сам безопасности между представительствами и 
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компетентными местными органами власти не 

только на международном, но и на национальном 

уровне. Европейский союз решительно осуждает 

недавние нападения на консульства Индии и Тур-

ции в Афганистане, а также нападения на диплома-

тические консульские представительства других 

стран. Такие преступления, как похищение сотруд-

ника посольства Исламской Республики Иран в Йе-

мене в июле 2013 года, и другие деяния, описанные 

в докладе Генерального секретаря (A/69/185 и 

прил. 1) не могут быть оправданы ни при каких 

условиях. Все государства, испытывающие обеспо-

коенность, должны привлекать виновных к ответ-

ственности. 

52. Согласно Венским конвенциям о дипломати-

ческих сношениях и консульских сношениях соот-

ветственно, государства пребывания несут специ-

альную обязанность по защите дипломатических 

представительств и помещений консульств, а также 

должны гарантировать, в частности, физическую 

неприкосновенность персонала. В этой связи  осо-

бое внимание должно обращаться на угрозы со сто-

роны террористов и других вооруженных групп, по 

причине которых в некоторых случаях государства 

были вынуждены закрывать свои посольства или 

консульства, как это произошло в Ливии и Йемене. 

Кроме того, ввиду количества нарушений междуна-

родного права в этой области усилия по защите та-

кого персонала и территорий должны продолжаться 

или даже осуществляться более активно. Диплома-

тические сношения имеют особое значение в уста-

новлении доверия между нациями, и их необходимо 

защищать. Европейский союз вновь призывает гос-

ударства, которые пока не присоединились к выше-

указанным Венским конвенциям, рассмотреть во-

прос о присоединении к ним. 

53. Г-жа Мякеля (Финляндия), выступая от лица 

стран Северной Европы (Дании, Финляндии, Ис-

ландии, Норвегии и Швеции), говорит, что вызыва-

ет серьезную обеспокоенность то обстоятельство, 

что сотрудники и помещения дипломатических и 

консульских представительств продолжают стано-

виться жертвами нападений в государствах пребы-

вания, несмотря на всеобщее признание специаль-

ной обязанности по их защите. Страны Северной 

Европы высоко оценивают информацию, содержа-

щуюся в докладе Генерального секретаря, которая 

поможет повысить осведомленность международ-

ного сообщества о нарушениях, с которым сталки-

ваются направляющие государства, а также после-

дующих мерах, принимаемых государствами пре-

бывания. Они приветствуют новые государства — 

участники международных правовых документов, 

связанных с защитой, безопасностью и охраной ди-

пломатических и консульских представительств и 

представителей, а также призывают государства, 

которые еще не являются стороной данных доку-

ментов, войти в число их сторон. Также важно, что-

бы все государства-участники осуществляли в пол-

ном объеме положения данных документов.  

54. Согласно требованиям международного права, 

в частности Венских конвенций о дипломатических 

сношения и консульских сношениях соответствен-

но, государства пребывания обязаны защищать ди-

пломатические и консульские представительства, а 

также предотвращать нападения на дипломатиче-

ских и консульских представителей. Если данная 

обязанность не была исполнена, потерпевшее госу-

дарство вправе потребовать безотлагательной ком-

пенсации за нанесенную травму или утрату. Это 

обязательство по защите также распространяется на 

иностранные представительства и представителей 

международных межправительственных организа-

ций и официальных лиц этих организаций. Эффек-

тивные меры по усилению данной защиты, без-

опасности и охраны этих представительств, пред-

ставителей и должностных лиц критически значи-

мы для обеспечения осуществления этими предста-

вителями и официальных лицами их мандатов.  

55. Несмотря на предпринятые усилия, были до-

пущены серьезные нарушения, описание которых 

содержится в докладе Генерального секретаря 

(A/69/185 и прил. 1). Страны Северной Европы ре-

шительно осуждают все подобные акты, которые 

никогда не могут быть оправданы и не должны 

оставаться безнаказанными. 

56. Г-н Леонидченко (Российская Федерация) го-

ворит, что обеспечение безопасности и охраны ди-

пломатических представительств и консульских 

учреждений, а также их персонала и ресурсов явля-

ется наилучшим способом обеспечения суверенного 

равенства государств и дружеских отношений меж-

ду ними. Следовательно, наиболее важным элемен-

том дипломатического и консульского права являет-

ся специальная обязанность принимающих госу-

дарств по принятию всех надлежащих мер для за-

щиты помещений иностранных представительств 

от вторжения или причинения вреда, а также 

http://undocs.org/A/69/185
http://undocs.org/A/69/185
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предотвращение всякого нарушения спокойствия 

представительств или оскорбления их достоинства.  

57. Акты насилия против официальных предста-

вительств вызывают серьезную обеспокоенность. 

Ни одно принимающее государство не застраховано 

от таких происшествий: к сожалению, эти страны 

не всегда принимают необходимые меры для их 

предотвращения. В июне 2014 года было совершено 

нападение на российское консульство в Киеве. Зда-

нию и имуществу российской дипломатической 

миссии был нанесен существенный ущерб, россий-

ский флаг подвергся осквернению, была создана 

угроза для персонала. Текущая ситуация неприем-

лема: неприкосновенность дипломатических и кон-

сульских представительств и представителей не 

подлежит пересмотру. Правительства соответству-

ющих государств должны принять решительные 

меры, чтобы гарантировать безопасность таких 

представительств и их персонала в соответствии с 

международными правовыми обязательствами. 

Также должны быть приняты меры по проведению 

расследований актов насилия, совершенных против 

дипломатических и консульских представительств и 

персонала, для привлечения виновных к ответу.  

58. Г-н Луна (Бразилия) говорит, что, несмотря на 

серьезные инциденты, описанные в докладе Гене-

рального секретаря, количество нарушений дипло-

матического и консульского иммунитета сокраща-

ется, что демонстрирует эффективность защитного 

механизма, сформированного, когда тема защиты, 

охраны и безопасности дипломатических и кон-

сульских представительств и представителей была 

впервые включена в повестку дня Шестого комите-

та в 1980 году. При обсуждении данной темы Коми-

тет должен обращать внимание не только на непри-

косновенность дипломатического и консульского 

персонала и учреждений, но и на защиту архивов, 

документов и сообщений — как в печатной форме, 

так и передаваемых с использованием цифровых 

платформ, что также предусмотрено положениями 

Венских конвенций. 

59. Делегация Бразилии обеспокоена отрицатель-

ным воздействием, которое осуществляемое госу-

дарствами наблюдение и/или перехват сообщений, 

включая экстерриториальное наблюдение и/или 

экстерриториальный перехват сообщений, может 

оказать на осуществление и соблюдение прав чело-

века и неприкосновенность дипломатических и 

консульских архивов, документов и сообщений. Де-

легация Бразилии также озабочена тем, что поме-

щения дипломатических и консульских представи-

тельств могут использоваться в качестве баз для та-

кого наблюдения и/или перехвата сообщений в гос-

ударствах пребывания. Решение Комитета по теку-

щему пункту повестки дня должно отражать новые 

проблемы в области защиты дипломатического и 

консульского иммунитета, включая защиту архивов, 

документов и сообщений, при этом Генеральной 

Ассамблее следует выразить озабоченность в отно-

шении этих проблем и призвать к полному испол-

нению применимого международного права.  

60. Г-жа Диегес Ла О (Куба) говорит, что Куба 

безоговорочно осуждает продолжающиеся наруше-

ния безопасности дипломатических представитель-

ств и дипломатических и консульских представите-

лей, а также испытывает обеспокоенность в отно-

шении недавних докладов о нарушении неприкос-

новенности архивов и сообщений дипломатических 

представительств. Поэтому Куба настойчиво при-

зывает принять меры для предотвращения таких ак-

тов и наказания за них. Ее делегация призывает все 

государства исполнять их обязательства согласно 

Венской конвенции 1961 года о дипломатических 

сношения и Венской конвенции 1963 года о кон-

сульских сношениях, а также Конвенции 1973  года 

о предотвращении и наказании преступлений про-

тив лиц, пользующихся международной защитой, 

включая дипломатических агентов. Она осуждает в 

полном объеме всю недавнюю практику использо-

вания помещений дипломатических и консульских 

представительств в качестве баз для наблюдения, 

перехвата и сбора данных в отношении лиц, обла-

дающих международной защитой, а также попытки 

подорвать или дестабилизировать легитимно из-

бранные правительства. Эти акты составляют гру-

бые нарушения Венских конвенций и должны быть 

прекращены. В данном отношении она выражает 

поддержку ее делегации в отношении пункта по-

вестки дня Комиссии для рассмотрения один раз в 

два года. 

61. Ее правительство предприняло ряд мер, вклю-

чая учреждение комплексной системы реагирования 

для обеспечения охраны и защиты дипломатическо-

го корпуса, наказания и предотвращения преступ-

лений и обеспечения того, чтобы все дипломаты в 

стране осуществляли свои функции в условиях спо-

койного и безопасного климата. В результате 

наблюдалось заметное снижение количества уго-
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ловных деяний, сообщений о насильственных 

вторжениях в дипломатические учреждения не по-

ступало. Также достигнут прогресс в расследова-

нии преступлений, совершенных против представи-

телей дипломатического корпуса. Правительство 

Кубы продолжит уделять особое внимание защите и 

безопасности дипломатических представительств и 

аккредитованных представителей на территории 

страны в качестве свидетельства приверженности 

существующим международным нормам по данно-

му вопросу, в частности Венской конвенции о ди-

пломатических сношениях. 

62. Г-н Зеуду (Эфиопия) напоминает, что в Вен-

ской конвенции о дипломатических сношениях и 

Венской конвенции о консульских сношениях особо 

отмечено требование к принимающим государствам 

предпринять все надлежащие меры для защиты по-

мещений представительств от вторжения или при-

чинения вреда, относиться к дипломатам с долж-

ным уважением и защищать их от нападений, а 

также не допускать вторжения других лиц в поме-

щения или насилия в отношении личности дипло-

матов. Конвенция о предотвращении и наказании 

преступлений против лиц, пользующихся междуна-

родной защитой, в том числе дипломатических 

агентов, дополнительно требует от государств 

предусмотреть наказание за такие нападения в со-

ответствии с внутренним законодательством, 

предотвращать их совершение и преследовать или 

экстрадировать лиц, предположительно их совер-

шивших. 

63. Делегация Эфиопии серьезно обеспокоена 

нарушением этих дипломатических норм, которые 

являются основной добрых отношений между госу-

дарствами. Некоторые из дипломатических и кон-

сульских представительств и представителей пра-

вительства Эфиопии стали жертвами нападений. Не 

достаточно осуждать такие акты; они должны быть 

расследованы, и лица, их совершившие, должны 

быть переданы в руки правосудия. Государствам на 

их территории следует предотвращать и запрещать 

незаконную деятельность лиц, групп и организа-

ций, которые способствуют, подстрекают, органи-

зуют или участвуют в актах, направленных против 

безопасности дипломатических представительств и 

представителей. Государства, в которых были со-

вершены такие нарушения, должны сообщить о ме-

рах, принятых для наказания преступников, и окон-

чательном исходе процессов против преступников; 

они должны принять эффективные меры для 

предотвращения повторных нарушений. 

64. Являясь страной, в которой расположены 

учреждения Африканского союза, Экономической 

комиссии Организации Объединенных Наций для 

Африки и различных внутренних представительств 

и международных организаций, Эфиопия прилагает 

все возможные усилия для исполнения обязательств 

перед иностранными представительствами и ди-

пломатами, а также ожидает этого от других стран. 

Имели место случаи, когда необходимая поддержка 

не предоставлялась в полном объеме лицам, права 

которых нарушались; такая тенденция может подо-

рвать добрые отношения между государствами.  

65. Г-жа Хьюманн (Израиль) говорит, что физи-

ческое благополучие дипломатических и консуль-

ских миссий и представителей является основопо-

лагающим условием для исполнения их обязанно-

стей, а также само по себе необходимо для поддер-

жания эффективных международных отношений. 

Однако нападения на такие представительства и та-

ких представителей на Ближнем Востоке и в других 

регионах показали, что никто не застрахован от это-

го явления, с которым Израиль сталкивался бесчис-

ленное количество раз. Международная природа 

этих преступлений требует эффективного и реши-

тельного международного реагирования. Делегация 

Израиля призывает международное сообщество 

осуществлять тесное сотрудничество во всех сфе-

рах, особенно на операционном, правом уровне и 

уровне обмена разведывательной информацией для 

обеспечения достаточной защиты всех дипломати-

ческих и консульских миссий и представителей.  

66. Израиль сохраняет приверженность соблюде-

нию положений Венских конвенций о дипломатиче-

ских и консульских сношениях, а также всех других 

соответствующих документов международного пра-

ва, и призывает Комитет обратить внимание на обя-

зательства, предусмотренные ими. В соответствии с 

данными обязательствами принимающие страны 

должны принять все надлежащие меры для предот-

вращения любых нападений на личность, свободу и 

достоинство дипломатических и консульских пред-

ставителей, а также защищать помещения предста-

вительств. Делегация Израиля настоятельно призы-

вает государства-члены сотрудничать в деле обес-

печения безопасной международной среды, в кото-

рой дипломатические и консульские представитель-

ства и представители смогут исполнять свои основ-



A/C.6/69/SR.15 
 

 

14/17 14-63061X 

 

ные обязанности и официальные задачи, не испы-

тывая страха и не подвергаясь опасности.  

67. Г-жа Хайле (Эритрея) говорит, что все госу-

дарства-члены должны ясным образом продемон-

стрировать свою приверженность положениям Вен-

ской конвенции о дипломатических сношениях, 

Венской конвенции о консульских сношениях и 

других соответствующих документов. Расширение 

доступа общественности к дипломатическим и кон-

сульским представительствам повысило их уязви-

мость и необходимость обеспечить безопасность их 

помещений, что сложно для развивающих стран с 

финансовой точки зрения. Всем принимающим гос-

ударствам-членам требуется защищать дипломати-

ческий и консульский персонал и представитель-

ства от любых групп или организаций, которые мо-

гут угрожать их безопасности. Кроме того, секрет-

ный незаконный сбор информации, получаемой от 

дипломатического персонала и представительств, 

является нарушением Венских конвенций, которые 

гарантируют иммунитет и неприкосновенность как 

дипломатических помещений, так и их официаль-

ной связи. Недавно обнародованная информация в 

отношении секретного незаконного сбора элек-

тронной информации является источником беспо-

койства для всех. 

68. Размещение представительств региональных и 

международных организаций является обязатель-

ством, а не правом, причем требующим от прини-

мающих стран соблюдения Женевской конвенции. 

Они не только должны защищать дипломатический 

персонал и представительства; они также должны 

обеспечить наличие подходящей среды для испол-

нения дипломатами своих обязанностей. Диплома-

ты, направленные в Африканский союз или Органи-

зацию Объединенных Наций или принимающие 

участие в совещаниях при поддержке этих органи-

заций, не должны быть подвергнуты целенаправ-

ленным актам насилия или запугиванию. С таким 

поведением со стороны любого государства, при-

нимающего международную или региональную ор-

ганизацию, мириться недопустимо: необходимо в 

полной мере уважать букву и дух Венских конвен-

ций, а также исполнять соглашения, заключенные 

государством. 

69. Г-н Симонофф (Соединенные Штаты Амери-

ки) говорит, что соблюдение правил защиты дипло-

матических и консульских должностных лиц явля-

ется базовым условием для существования нор-

мальных отношений между государствами. Дей-

ствительно, защита, предоставляемая дипломатиче-

ским посланникам в Древнем Риме, вошла в состав 

права наций, не только защищая их от враждебных 

действий со стороны государств, но и требуя от 

государств осуществлять защиту дипломатов от 

вредных действий со стороны негосударственных 

субъектов. Однако факты и обстоятельства нападе-

ний на дипломатических и консульских официаль-

ных лиц изменились: число атак возросло, они все 

чаще осуществляются негосударственными воору-

женными группами и становятся более дерзкими. 

За предшествующие 10 лет на дипломатические 

объекты и персонал Соединенных Штатов Америки 

было совершено свыше 200 нападений, приведших 

к смерти более чем 40 сотрудников, причем Соеди-

ненных Штаты Америки являются не единственной 

целью таких нападений. Эти жестокие деяния, со-

вершенные вооруженными группами, должны по-

лучить всеобщее осуждение. 

70. Конвенция о предотвращении и наказании 

преступлений против лиц, пользующихся междуна-

родной защитой, в том числе дипломатических 

агентов, не только требует наказания виновных в 

нападениях с применением насилия против офици-

альных лиц иностранных правительств, но также 

призывает государства-участники осуществлять со-

трудничество по предотвращению таких преступ-

лений. Кроме того, с 1980 года Генеральной Ассам-

блеей Организации Объединенных Наций был при-

нят ряд резолюций, осуждающих такие нападения; 

на текущей сессии может быть предусмотрено при-

нятие еще одной такой резолюции, чтобы вновь 

подчеркнуть важность этого вопроса. Кроме того, в 

резолюции 2012 года основное внимание уделяется 

практическим мерам предотвращения нападений, 

что действительно является важнейшим элементом 

обязанностей государств пребывания.  

71. Такие меры будут зависеть от потенциальной 

угрозы и должны будут меняться в соответствии с 

изменяющимися фактами и обстоятельствами напа-

дений. Правительство Соединенных Штатов Аме-

рики со своей стороны обращает особое внимание 

на совершенствование обучения сил безопасности и 

надлежащую практику личной безопасности. Про-

филактике нападений также способствует сотруд-

ничество: посольства Соединенных Штатов Амери-

ки зачастую работают в сотрудничестве с местными 

правоохранительными органами и другими органа-
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ми власти, осуществляя подготовку к возможным 

ситуациям, например за счет проведения учений и 

обмена информацией в надлежащих случаях. Перед 

лицом существующих в мире сил, которые желают 

причинять вред дипломатам, международное сооб-

щество обязано выступить единым фронтом и про-

должить разрабатывать средства по предотвраще-

нию насилия до того, как оно осуществится. 

72. Г-н Рао (Индия) говорит, что дипломатиче-

ские и консульские представительства играют важ-

нейшую роль в достижении целей, закрепленных в 

Уставе Организации Объединенных Наций, в част-

ности за счет развития дружеских отношений меж-

ду нациями. В связи с важностью их роли необхо-

димо обеспечить охрану и безопасность диплома-

тических и консульских представителей, чтобы они 

могли беспрепятственно осуществлять свои офици-

альные функции в мирной и благоприятной среде. 

Акты насилия, направленные против безопасности 

дипломатических и консульских представительств и 

представителей, вызывают серьезную обеспокоен-

ность — это проблема, для которой необходимо 

эффективное решение. 

73. В качестве стороны Венских конвенций о ди-

пломатических сношениях и консульских сношени-

ях и Факультативных протоколов к ней, а также 

Конвенции о предотвращении и наказании преступ-

лений против лиц, пользующихся международной 

защитой, в том числе дипломатических агентов, 

Индия настоятельно призывает все государства, ко-

торые еще не стали стороной этих документов, 

присоединиться к ним. Кроме того, все дальнейшие 

меры, необходимые для защиты дипломатических и 

консульских миссий и представителей, должны 

предприниматься в интересах мирных международ-

ных переговоров. 

74. Г-жа Пань Кунь (Китай) говорит, что ее деле-

гация обеспокоена недавними преступными инци-

дентами, направленными против дипломатических 

и консульских миссий и представителей, которые 

представляли личную опасность для людей и пре-

пятствовали исполнению их обязанностей. Государ-

ства должны принять эффективные меры, обеспе-

чивающие безопасность дипломатических и кон-

сульских представительств и представителей. Во-

первых, превентивные и защитные меры должны 

быть усилены. Согласно Венским конвенциям о ди-

пломатических сношениях и консульских сношени-

ях государства пребывания должны принять все 

надлежащие превентивные меры для защиты ди-

пломатических и консульских представительств и 

представителей. На практике такие меры включают 

предоставление специального персонала охраны 

для таких представительств и укрепление безопас-

ности, где это уместно. В особых обстоятельствах 

направляющие государства могут предоставить гос-

ударству пребывания персонал охраны. Во-вторых, 

нужно продолжать укреплять меры по преследова-

нию и наказанию злоумышленников. Государства 

пребывания должны принимать уместные законода-

тельные, административные и судебные меры для 

расследования и наказания уголовных деяний про-

тив дипломатических и консульских представитель-

ств и представителей и должны нести ответствен-

ность в случае, если они не принимают таких мер.  

75. Памятуя о необходимости обеспечить без-

опасность дипломатических и консульских пред-

ставительств и представителей в Китае, правитель-

ство Китая предоставляет постоянную вооружен-

ную полицейскую охрану для таких миссий и укре-

пило потенциал по управлению реагированием в 

случае чрезвычайных ситуаций. Оно также приняло 

нормативно-правовые положения об их привилеги-

ях и иммунитете. Дипломатические и консульские 

представители должны уважать законы и норматив-

ные положения принимающего государства: поме-

щения дипломатических и консульских миссий мо-

гут использоваться только для их официальных це-

лей. В случаях злоупотребления дипломатическими 

и консульскими привилегиями и иммунитетом пра-

вительство Китая передает направляющим государ-

ствам просьбу о проведении консультаций в духе 

ответственности и сотрудничества для разрешения 

проблемы. 

76. Г-жа Озкан (Турция) говорит, что защита ди-

пломатических и консульских представительств и 

представителей необходима для развития друже-

ских отношений между нациями. Турция твердо 

поддерживает Венские конвенции о дипломатиче-

ских сношениях и консульских сношениях и прида-

ет первостепенное значение специальной обязанно-

сти принимающих стран осуществлять защиту та-

ких представительств. Правительство Турции 

осуждает все нападения на дипломатические и кон-

сульские представительства и представителей, а 

также принимает для защиты представительств и 

представителей на территории Турции все необхо-

димые меры, которые постоянно оцениваются и со-
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вершенствуются в целях поддержания самых высо-

ких стандартов безопасности. В рамках этих усилий 

важнейшую роль играет сотрудничество между гос-

ударствами, включая борьбу с терроризмом.  

77. За два предшествующих года турецкие дипло-

матические и консульские представители несколько 

раз становились целями нападений, из которых 

особо следует отметить нападение в городе Мосул 

на севере Ирака в июне 2014 года. Делегация Тур-

ции высоко ценит солидарность, выраженную в 

этой связи наблюдателем от Европейского союза.  

78. Г-н Белаид (Алжир) повторно выразил осуж-

дение от лица его делегации террористических 

нападений против Многопрофильной комплексной 

миссии Организации Объединенных Наций по ста-

билизации в Мали. Алжир решительно осуждает 

все акты насилия против дипломатических и кон-

сульских представительств и их представителей, а 

также акты насилия, направленные против миссий 

и представителей Организации Объединенных 

Наций и других международных организаций. Ува-

жение общепринятых принципов, регулирующих 

дипломатические и консульские сношения, является 

непременным условием для нормального осуществ-

ления отношений между государствами и для до-

стижения целей и осуществления принципов, 

предусмотренных Уставом Организации Объеди-

ненных Наций. Кроме того, государства пребывания 

несут специальную обязанность по защите  дипло-

матических и консульских миссий от вторжения 

или нанесения ущерба. 

79. Правительство Алжира остается привержен-

ным своим обязательствам по международному 

праву об обеспечении надлежащей защиты и без-

опасности дипломатических и консульских пред-

ставительств и персонала в Алжире. Оно призывает 

к тесному сотрудничеству в ходе разработки прак-

тических превентивных мер в целях совершенство-

вания защиты, охраны и повышения безопасности 

для дипломатических и консульских представи-

тельств и представителей, а также в ходе оператив-

ного обмена всей актуальной информацией.  

80. Алжирские представительства и дипломаты не 

избежали череды жестоких нападений против ди-

пломатических и консульских представительств и 

представителей в течение последних лет. Делегация 

Алжира желает отдать дань памяти алжирскому 

консулу и заместителю консула в Гао, Мали, кото-

рые погибли, находясь в руках террористической 

группы. Такие случаи, связанные с гибелью дипло-

матов, должны объединить всех членов междуна-

родного сообщества для осуществления надлежа-

щих превентивных мер на национальном и между-

народном уровнях и обеспечения полного расследо-

вания таких деяний, а также привлечения к ответ-

ственности лиц, их совершивших. 

81. Г-жа Гонсалес Лопес (Сальвадор) напомина-

ет, что согласно статье 22 Венской конвенции о ди-

пломатических сношениях, стороной которой явля-

ется ее страна, на государстве пребывания лежит 

специальная обязанность принимать все надлежа-

щие меры для защиты помещений дипломатических 

представительств от всякого вторжения или нане-

сения ущерба и для предотвращения всякого нару-

шения спокойствия представительства или оскорб-

ления его достоинства. Это основополагающее по-

ложение является имеющей обязательную силу 

нормой международного права, которая в полной 

мере включена в международные нормативно-

правовые рамки, что подтверждается существен-

ным количеством ратификаций этой Конвенции — 

190 стран на сегодняшний день. Сложность состоит 

в обеспечении ее эффективного осуществления. 

Для это необходимо принимать меры по предот-

вращению и наказанию преступных актов, совер-

шаемых против дипломатических и консульских 

представительств и представителей, особенно когда 

они оказывают прямое влияние на жизнь и личную 

неприкосновенность людей. Сальвадор со своей 

стороны сформировал механизмы для обеспечения 

защиты дипломатических и консульских представи-

телей. Все аккредитованные дипломатические мис-

сии и международные организации в стране могут 

направить официальный запрос о постоянной поли-

цейской защите. 

82. Делегация Сальвадора считает, что правовой 

анализ особенно важен для консолидации различ-

ных принципов и норм международного права, ре-

гулирующего дипломатические и консульские сно-

шения в рамках международного сообщества, и 

настоятельно призывает Комитет продолжить об-

суждение этой темы. 

83. Г-н Аль-Даххак (Сирийская Арабская Рес-

публика) говорит, что успех дипломатии частично 

зависит от обеспечения безопасной среды для ди-

пломатических представителей. За предшествую-

щие четыре года многие представительства Сирий-
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ской Арабской Республики подверглись нападению. 

В нескольких случаях осуществлялся штурм по-

сольств, пострадало имущество. Все такие нападе-

ния, независимо от их характера и места, являются 

преступлениями, которые должны осуждаться, и 

лица, виновные в них, должны быть привлечены к 

ответственности. Хотя некоторые страны проводят 

мероприятия в отношении нападений в соответ-

ствии с их обязательствами по международному 

праву, другие страны не отреагировали достаточ-

ным образом. 

84. Правительство Сирийской Арабской Респуб-

лики делает все возможное, чтобы гарантировать 

охрану и безопасность представительств и предста-

вителей на своей территории. Г-н Аль-Даххак при-

зывает другие государства-члены соблюдать Вен-

ские конвенции о консульских сношениях и дипло-

матических сношениях. 

 

Заседание закрывается в 12 ч. 56 мин.  

 


